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Si vous avez des questions à poser ou des préoccupations à exprimer, 
vous pouvez joindre la ligne téléphonique d’assistance à la clientèle de 
Safco en composant le 1-800-664-0042. La ligne est ouverte du lundi au 

vendredi, entre 7 h 30 et 17 h (heure du Centre). 
(Les standardistes sont d’expression anglaise.)

5023, 5024
5025L’Armoire MasterFile

1

Matériel commun      
 Serrure 1 5023-12
 Clé  2 5023-10
 Glissement du tiroir, Série de 4, 1 5023-14
 Ascenseur du gaz 2 5023-11
 Bouton du stabilisateur 4 5023-24
 Roue 4 5023-25
 Glissement du niveleur  4 5023-26
 Guide pour Index / OUT “  1 6554-01

Modèles 5023, 5024, 
 Sélectionneur du dessin (pour 5023) 1 6555-01
 Sélectionneur du dessin (pour 5024) 1 6556-01
 Silencieux du sélectionneur  1 6555-05
 Bouton de l’ajustement 2 5023-23
 Glissez bar 2 5023-15
 Ressort de la tension 2 5023-31
 Écrou hexagonal 2 5023-21
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Modèle 5025
 Sélectionneur du dessin (pour 5025) 1 6557-01
 Bande Silencieux de Plastique 1 6557-05
 Bouton de l’ajustement 4 5023-23
 Glissez bar 4 5023-15
 Ressort de la tension 4 5023-31
 Écrou hexagonal 4 5023-21








OUTIL NÉCESSAIRE :  CLEF (a Inclus)

NO DE PIÈCE
CODE DESCRIPTION

LISTE DES PIÈCES

ASSEMBLED UNIT,
MODEL #5024 SHOWN

Quand entreposer ou rapporter 
des dessins, enroulez le tiroir 
hors de la principale armoire à 
un point où approximativement 
deux pouces des épingles restent 
dans les poteaux de l’armoire.

Insérez le Sélectionneur du Dessin   J   
derrière le dessin désiré. Les encoches du 
sélectionneur glisseront sur les poteaux 
de l’armoire. Utilisez le Sélectionneur pour 
déplacer des groupes de dessins de poteaux 
aux épingles. 

Quand les dessins sélectionnés 
sont sur les épingles, tirez le tiroir 
entier ouvert pour dégager les 
épingles des poteaux aussi loin 
que possible. 

Quand les épingles et poteaux 
sont séparés, l’intervalle autorise 
l’insertion ou déménagement de 
dessins sans frotter sur les dessins 
adjacents.  Enlevez des dessins 
obliquement ou vers le haut. Toujours 
manipulez des dessins par les 
bandes du porteur - pas les dessins 
réels. Les dessins transfèrent aux 
poteaux quand l’armoire est fermée. 

NOTE :  NIVELEZ L’UNITÉ DE CÔTÉ À - CÔTÉ ET DE DEVANT À - DOS. 
          SITUEZ LES NIVELEURS COMPLÈTEMENT MONTANT AVANT DE DÉPLACER L’UNITÉ. 

STABILIZER  TUBE
WRENCH

NOTE : Le mécanisme du glissement du tiroir a besoin d’être mis à travers un cycle 
plein, si le tiroir s’est bloqué. Tirez sur le tiroir pour le forcer ouvert fortement. Ouvrez 
et fermez complètement le tiroir deux ou trois fois. Vérifi ez la lubrifi cation des rails 
de glissement. Le tiroir devrait opérer maintenant doucement. 

= TUBE DU STABILISATEUR
CLEF 

= UNITÉ S’ASSEMBLÉE, 
MODÈLE #5024 

MONTRÉ, 

=

3 S’il vous plaît notez ces idées pour garder votre Armoire 
MasterFile dans la meilleure condition de travail:     
Parfois, époussetez les surfaces du dossier.      
Un lubrifi ant de l’aérosol sec (seulement) peut être utilisé 

sur les glissements du tiroir pour maintenir l’opération lisse 
et facile.      

LA CAUTION : Les épingles et Poteaux n’exigent pas 
lubrifi cation. L’usage de lubrifi ants sera MALFAISANT à vos 
dessins.      

Toujours maniez les originals par les bandes du porteur.       
Toujours classez sur les Épingles.       
Toujours tirez le tiroir ouvrez complètement pour charger 

les dessins, alors complètement fermé le tiroir.       
Évitez de surcharger. Faites référence au MasterFile Feuille 

Capacité Guide sur couvercle intérieur de l’unité.      
Ne restez jamais dessins à la fi n des épingles ou poteaux 

d’un dossier ouvert. Le poids peut causer courber pour se 
produire.

4

GUIDE POUR INDEX / OUT “    
Chaque guide fonctionne comme un 
guide de l’index de 3 positions pour 
localiser, en rapportant ou classant des 
papiers individuels ou des groupements 
du travail, ou utilise comme un marqueur 
pour identifi er des documents enlevé du 
dossier. Les trous sont déjà formés pour 
usage facile dans toutes les armoires 
MasterFile.     
Un guide avec une étiquette de l’index 
et une “ étiquette OUT “ est fournie. 
Guides additionnels pour Index / OUT “ 
sont disponibles pour achat si a désiré, 
dans paquets standards de 20 guides, 
20 étiquettes de l’index et 20 “ étiquettes 

5 7 BANDES DU PORTEUR      
Placez le trou du centre de la bande au bord 
central supérieur du document. Coupez la 
bande sur chaque latéral égaler la dimension 
du papier.           
Enlevez la bande du renforcement. Apposez 
la bande du porteur au bord du papier.           
Un assortiment de bandes du porteur est 
fourni chaque Armoire MasterFile. Rouleaux 
additionnels de bandes du porteur (dans les 
boîtes du distributeur) est disponible pour 
achat si a désiré.   
NOTE : Vélin peut se rétrécir quand il est 
déplacé d’un environnement humide à un 
environnement sec. Le soin devrait être pris 
pour appliquer des bandes du porteur à se 
stabilisé vélin dans un environnement sec. 

SÉLECTIONNEUR DU DESSIN      
Utilisez le sélectionneur du dessin pour 
déplacer des dessins des épingles sur 
les poteaux. Le sélectionneur glisse 
le long des poteaux et déplace des 
dessins doucement. Un sélectionneur 
pour les dessins est fourni chaque 
Armoire MasterFile; les sélectionneurs 
supplémentaires sont disponibles pour 
achat si a désiré.         
Pour moins de bruit et opération plus 
lisse, installez des silencieux plastiques 
dans chaque encoche du Sélectionneur 
du Dessin comme montré au-dessous.   

6

BOUTONS RÉGLABLES POUR PENDRE DES 
FEUILLES DE PAPIER     
Assemblez-vous le bouton réglable comme montré. Tenez 
le bouton réglable  L  et le ressort de la tension  N  entre le 
pouce et l’index. Déprimez le ressort et insérez la barre de 
la diapositive  M  dans le canal avec les rainures. Poussez 
sur le bouton réglable vers l’intérieur et glissez-le dans une 
nouvelle place dans le canal. Assemblez-vous les restant 
boutons. Insérez et espacez comme désiré. Les boutons 
réglables tiennent approximativement 25 feuilles de papier.

SÉLECTIONNEUR 
DU DESSIN 

GUIDE POUR 
INDEX / OUT “

2

COMMENT NIVELER LE ARMOIRE MASTERFILE      
Niveler le Armoire MasterFile comme suit aligne les épingles et poteaux. 
Après avoir placé votre Armoire MasterFile dans position, élevez le 
couvercle et tirez le tiroir complètement ouvert.       
Dévissez et enlevez les Boutons du Stabilisateur  E  du fond de l’armoire. 
Glissez le Tube du Stabilisateur dehors aligner le trou du stabilisateur 
avec un des trous comptés montré dans le diagramme. Utilisez le trou 
#2 pour vélin; trou #3 pour fi lm jusqu’à 3-mil; trou #4 pour fi lm plus de 
3-mil. Ou utilise le trou #4 pour toutes les applications. Insérez le Bouton 
du Stabilisateur dans trou approprié et serrez.       
Ne tirez pas le Tube du Stabilisateur au-delà la position de trou #4.    
Utilisez la clef fournie avec l’armoire pour dévisser les Niveleurs arrières  
G  élever le dos de l’unité au moins 1/4 pouce de l’étage. Alors, dévissez 
un des niveleurs de devant pour élever le coin de devant de l’armoire 1/4 
pouce à 3/8 pouce de l’étage. Dévissez l’autre niveleur de devant jusqu’à 
les fi ns des épingles alignez avec fi ns ouvertes des poteaux.        
Fermez complètement le tiroir. Soyez sûr de niveler l’unité de côté à - 
côté et de devant à - dos.

ACCESSOIRES


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 LA GARANTIE DU PRODUIT est disponible sur l’Internet : www.safcoproducts.com

Minneapolis, MN 55428
www.safcoproducts.com
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Si tiene preguntas o inquietudes, por favor llame a 
Safco Consumer Hot Line al 1-800-664-0042.

Disponible de lunes a viernes de 7:30 a.m. a 5:00 p.m.
(hora del centro)

(las operadoras hablan inglés)
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO 

5023, 5024
5025Gabinete MasterFile

1
Hardware común 

 Cerradura 1 5023-12
 Llave 2 5023-10
 Deslizamiento del cajón, juego de 4, 1 5023-14
 Bombeo neumático 2 5023-11
 Botón giratorio del estabilizador 4 5023-24
 Rueda 4 5023-25
 Nivelador 4 5023-26
 Guía para Índice / Marcador para “ OUT “ 1 6554-01

Modelos 5023, 5024, 

 Seleccionador del dibujo (para 5023) 1 6555-01
 Seleccionador del dibujo (para 5024) 1 6556-01
 Silenciador del seleccionador 1 6555-05
 botón giratorio percha 2 5023-23
 bar diapositiva 2 5023-15
 Resorte tensor 2 5023-31
 Tuerca hexagonal 2 5023-21

















Modele 5025

 Drawing Selector (for 5025) 1 6557-01
 Silenciador del seleccionador 1 6557-05
 botón giratorio percha 2 5023-23
 bar diapositiva 2 5023-15
 Resorte tensor 2 5023-31
 Tuerca hexagonal 2 5023-21








HERRAMIENTAS NECESARIAS: TIRÓN (Incluido)

NO. DE PIEZACÓDIGO DESCRIPCIÓN CANTIDAD

LISTA DE PIEZAS

ASSEMBLED UNIT,
MODEL #5024 SHOWN

Cuando guardando o recuperando 
los dibujos, rode el cajón fuera del 
gabinete principal a un punto dónde 
aproximadamente dos pulgadas de 
los alfi leres permanecen en los postes 
del gabinete.   

Inserte al Seleccionador del Dibujo  J 
detrás del dibujo deseado. Las muescas 
del seleccionador resbalarán en los 
postes del gabinete. Use al Seleccionador 
para mover grupos de dibujos de los 
postes a los alfi leres.   

Cuando  los  d ibu jos 
seleccionados están en los 
alfi leres, tire abierto el cajón 
entero tanto como posible 
desasir los alfi leres de los 
postes.         

Cuando los alfileres y postes 
están separados, el hueco permite 
la inserción o levantamiento de 
dibujos sin frotar en los dibujos 
adyacentes. Quite los dibujos del 
lado o hacia arriba. Siempre ocúpese 
de los dibujos por las cintas del 
transportador - no los dibujos reales. 
Los dibujos transfi eren a los postes 
cuando el gabinete está cerrado.    

NOTA:   NIVELE LA UNIDAD DEL LADO-A-LADO Y DEL FRENTE-A-PARTE DE ATRÁS.
              ANTES DE MOVER LA UNIDAD, ATORNILLE COMPLETAMENTE EN LOS NIVELADORES.

STABILIZER  TUBE
WRENCH

NOTA: El mecanismo de deslizamiento de cajón necesita ser puesto a través 
de un ciclo lleno, si el cajón se bloquea. Tire fuertemente en el cajón para 
forzarlo abra. Abra y cierre el cajón completamente dos o tres veces. Verifi que la 
lubricación de las guías de patín. El cajón debe operar ahora fácilmente.

= TUBO DEL ESTABILIZADOR
TIRÓN

= UNIDAD MONTADA, 
MODELE #5024 MOSTRADOS

=

3 Por favor note estas ideas para guardar sus Gabinete 
MasterFile en el estado de funcionamiento mejor:        
De vez en cuando, desempolve las superfi cies del archivo.        
Un lubricante de rocío (seco sólo) puede usarse en los 
deslizamientos del cajón para mantener el funcionamiento liso 
y fácil.        
CAUCIÓN: Los alfi leres y Postes no requieren la 
lubricación. El uso de lubricantes será DAÑOSO a sus 
dibujos.        
Siempre manipule los dibujos por las tiras del portador - no 
los dibujos reales.         
Siempre archive en los Alfi leres.         
Siempre tire abierto el cajón entero tanto como posible 
cargar los dibujos, entonces completamente cerrado el cajón.         
Evite el peso excesivo. Refi érase a la Gabinete MasterFile 
Hoja Capacidad Guía en la tapa interna de la unidad.        
Nunca guarde los dibujos al fi nal de los alfi leres o postes de 
un archivo abierto. El peso puede causar el torcimiento para 
ocurrir.

4

GUÍE PARA ÍNDICE / MARCADOR PARA “ OUT “    
Cada guía trabaja como un índice 
del 3-posición por localizar, mientras 
recuperando o archivando papeles 
individuales o agrupaciones del trabajo, 
o usa como un marcador para identifi car 
documentos quitados del archivo. Los 
agujeros ya se forman para el uso fácil en 
todos los armarios de Gabinete MasterFile.         
Una guía con una etiqueta del índice y una 
etiqueta para “ OUT “ se provee. Las Guías 
adicionales para Índice / Marcador para “ 
OUT “ está disponible para la compra si 
deseó, en los paquetes standardes de 20 
guías, 20 etiquetas del índice y 20 etiquetas 
para “ OUT “ por la caja.      

5 7 LAS TIRAS DEL PORTADOR        
Posicione el agujero central de una tira 
al centro superior del documento. Corte 
a la longitud del papel.        
Pele para remover la tira trasera. Adhiera 
la tira al borde del papel.           
Incluido con cada Gabinete MasterFile 
es una variedad de tiras del portador. Los 
rollos adicionales de tiras del portador 
(en las cajas del dispensador) está 
disponible para la compra si deseó.     

EL SELECCIONADOR DEL DIBUJO        
Use al seleccionador del dibujo para 
mover los dibujos de los alfi leres 
hacia los postes. El seleccionador 
resbala a lo largo de los postes y 
mueve los dibujos fácilmente. A 
un seleccionador para los dibujos 
se proporciona cada Gabinete 
MasterFile; los seleccionadores 
adicionales están disponibles para 
la compra si deseó.        
Para menos ruido y el funcionamiento 
más liso, instale los silenciadores 
plásticos en cada muesca del 
Seleccionador del Dibujo como 

6

EL BOTÓN GIRATORIO PERCHA       
Congregue el botón giratorio percha como mostrado. Apoye 
el botón giratorio Percha  L  y el resorte tensor  N  entre el 
dedo pulgar y el dedo índice. Deprima la primavera e inserte 
el bar  diapositiva  M  en el canal con las ranuras. Empuje 
hacia el centro en el botón giratorio percha y resbálelo en 
una nueva posición en el canal. Monte los botones giratorios 
percha restantes. Por favor inserte y espacie los botones 
giratorios como deseado. Los botones giratorios percha 
sostienen aproximadamente 25 hojas de papel. 

NOTA: el pergamino puede encogerse 
cuando se mueve de un ambiente húmedo 
a un ambiente seco. El cuidado debe tenerse 
para aplicar las tiras del portador al pergamino 
estabilizado en un ambiente seco.SELECCIONADOR 

DEL DIBUJO
GUÍE PARA

ÍNDICE / “ OUT “ 

2

CÓMO AL NIVEL EL GABINETE MASTERFILE         
Los alfi leres y postes del Gabinete MasterFile deben ser alineados 
nivelando la unidad. Ponga su MasterFile en la posición, entonces 
levante la tapa y tire el cajón abra completamente.         
Destornille y quite los botones giratorios del Estabilizador  E  del fondo 
del gabinete. Resbale el Tubo del Estabilizador afuera para posicionar el 
agujero del estabilizador con uno de los agujeros numerados mostrado 
en el diagrama. Use agujero #2 para el pergamino; agujeree #3 para 
la membrana menos de 3-mil; agujeree #4 para la membrana más de 
3-mil. O, use agujero #4 para todas las aplicaciones. Atornille el botón 
giratorio del Estabilizador en el agujero apropiado.        
No remueva el Tubo del Estabilizador más allá de la posición de 
agujero #4.           
Use el tirón (proveyó con el gabinete) para destornillar los Niveladores 
traseros  G  para elevar la parte de atrás de la unidad por lo menos 1/4 
pulgada del piso. Entonces, destornille uno de los niveladores delanteros 
para elevar la esquina delantera del gabinete 1/4 pulgada a 3/8 pulgada 
del piso. Destornille el otro nivelador delantero hasta los extremos de los 
alfi leres alinee con los extremos abiertos de los postes.         
Cierre el cajón completamente. Esté seguro nivelar la unidad del lado-
a-lado y del frente-a-parte de atrás.     

LOS ACCESORIOS 
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LA GARANTÍA DEL PRODUCTO está disponible en la Internet: www.safcoproducts.com

Minneapolis, MN 55428
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